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FarDU, Chet tillari fakulteti Fransuz tili fani oʻqituvchisi 

Shokirova Xadichaxon qizi N’ematjon qizi 

FarDU, Chet tillari fakulteti Fransuz tili yoʻnalishi talabasi 

 

Annotatsiya: Ushbu maqolada chet tilini oʻrganish zaruriyati va samaradorligi haqida 

soʻz yuritilgan. Unda fikrlar turli xil misollar orqali tushuntirib berilgan. 

Kalit Soʻzlar: Chet tili, rivojlanish, inson xotirasi, o‘zlashtirish,  texnika, texnologiya, 

sogʻlom fikr, keng dunyoqarash, ijtimoiy tarmoqlar, inson ruhiyati. 

 

Bugungi kunda chet tilini oʻrganish xalq orasidagi ommalashgan va davr talabiga 

aylangan. Chunki  chet tillari kundan kunga rivojlanib bormoqda. Bu jarayon 

mamlakat rivojlanishidagi muhim ustunlardan biridir. Bizning yosh avlod bu jarayonda 

faol ishtirok etmoqda. Bilamizki, begona tilni boshidan boshlab oʻrganish insonga 

alabtta qiyinchilik tug„diradi.  Ammo  hozirgi zamon yoshlari bu mushkulotni 

uddalashmoqda. Hammaga maʼlumki, hozirda texnika va texnologiyalar yuqori 

darajada rivojlangan. Albatta , buning ijobiy taʼsirlari natijasida yoshlarimizning onggi, 

fikrlashi, dunyoqarashi kengaymoqda. Ijobiy tomoni yaxshi, albatta . Ammo salbiy 

tomonlari  yosh avlodning sogʻlom fikrini zaharlamoqda, ayrim yoshlar esa, keng 

dunyoqarashi tufayli zamonaviy texnik vositalar hamda texnologiyalardan toʻgʻri 

maqsadda foydalanmoqda. 

Bir tomondan olib qarasak, texnologiyalar, turli xil ijtimoiy tarmoqlar insonlar 

xotirasini mustahkamlashga ham xizmat qilmoqda. Chunki ularda tarqalayotgan turli 

xil xabarlar inson miya faoliyatiga taʼsir qilmasdan qolmaydi, mening nazarimda. 

Albatta, atrofimizda boʻlayotgan har qanday holatlar, vaziyatlar inson ruhiyatiga 

ham, miya faoliyatiga ham taʼsir etmasdan qolmaydi. Insondagi yaxshi kayfiyat  esa 

hamma ishni ijobiy tomonga oʻzgartirib yuborishi mumkin. Bu orqali inson xotirasi 

yanada kuchayadi, axborot qabul qilishi tezlashadi. Shuning uchun bugungi kunda til 

oʻrganishdagi asosiy maqsad tilni yengil yelpi oʻrganish emas, balki uni hayotga tatbiq 

eta olishdir. Agar inson tilni mukammal darajada bilsayu, uni amaliyotda qoʻllay 

olmasa, bu izlanish mutlaqo samarasiz hisoblanadi. 

Masalan, siz biror chet tilini oʻrganyabsiz, ammo gapira olmayabsizmi? Hali 

hamon grammatikani oʻrganish bilan bandmisiz? Unday boʻlsa, biz sizga yordam 

beramiz. Siz grammatika oʻrganishni bas qiling. Endi siz gapirishga harakat qiling, 

yaqinlaringiz bilan gaplashayotgan gaplaringizni oʻrganayotgan tilingizga tarjima qilib 

koʻring. Oʻzingizga mos suhbatdosh topa olmasangiz, oʻzingiz oynadagi aksingiz yoki 
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ijtimoiy tarmoqlar orqali biror chet ellik bilan muloqot qiling . Shunda siz tilni toʻgʻri va 

samarali oʻrgana olasiz. 

Chet tilini oʻrganish birinchi qarashda koʻrinadigan darajada oson emas.  Bu koʻp 

vaqt va kuch talab qiladigan uzoq va murakkab jarayon.  Chet tillarini oʻrganishda 

motivatsiyani kuchaytirishga yordam beradigan sabablar ham har xil.  Ulardan ba'zilari 

amaliydir. Chet tillarni oʻrganishga turtki boʻlgan omillarni koʻrib chiqing . 

1. Ishda chet tilini bilish sizga istiqbolliroq ish topishga, yuqori lavozimga ega 

boʻlishga, boshqa davlatga xizmat safariga borishga, foydali shartnomalar tuzishga, 

savdo hajmini oshirishga yordam beradi... Faoliyatimizning istalgan sohasida, ta‟lim, 

sanoat, tijorat, xalqaro turizm, kompyuter texnologiyalari va boshqalar chet tillarini 

bilish foydali boʻladi. 

2. Chet tilini aniqlash fani foydali boʻlishi mumkin - xorijiy manbalardan olingan 

ma'lumotlar, yanada kengroq bilimlarga ega boʻlish.  Xorijiy davlatlar bilan aloqalarni 

kengaytirish va ilmiy bilimlarni baynalmilallashtirish sharoitida xalqaro axborotning 

toʻgʻri yoʻlga qoʻyilgan tizimi alohida ahamiyatga ega boʻlib, uning normal ishlashini 

haqiqatan ham chet tillarini biladigan, axborotni tezkorlik bilan ajratib olishga qodir 

mutaxassislarsiz tasavvur etib boʻlmaydi. Chet el manbalaridan tarjimonsiz oʻz ona 

tilida taqdim etish va ilmiy bilimlardan foydalanish. Chet tillarini oʻrgatish jamiyatning 

ijtimoiy buyurtmasiga, ilmiy va ilmiy-texnikaviy ziyolilarning samarali faoliyatining 

zarur shartiga aylandi. 

Ta‟lim - Oʻzbekistonningning yagona ta'lim makoniga kirishi chet elda oʻqish 

uchun yangi istiqbollarni ochadi.  Madaniy adabiyotlar, badiiy filmlar, teledasturlar, 

ma‟lum bir mamlakat madaniyatiga tegishli musiqalar tilni bilish bilan yanada 

qulayroq boʻladi. 

4. Chet tilini bilgan holda emigratsiya mahalliy jamiyatga moslashish va 

integratsiyalashuv jarayonidan osonroq va tezroq oʻtadi. 

5. Oʻtgan asrda boʻlgani kabi masofaviy sayohat endi toʻsiq emas.  Hamma 

sayohat qiladi va muloqot qiladi.  Chet tilini minimal darajada bilish ham chet elda 

omon qolishga, oziq-ovqat yoki chipta sotib olishga, kerakli joyga borishga, yangi 

odamlar bilan muloqot qilishga yordam beradi. 

6. Din missionerlari va boshqa diniy yetakchilar oʻz taʼlimotlarini butun dunyo 

boʻylab targʻib qilish uchun chet tillarini oʻrganadilar.  Ta‟kidlash joizki, missionerlik 

tashkilotlari koʻplab tillarni saqlab qolish bilan birga ularning yozma tizimini 

yaratishda ham muhim rol oʻynagan. 

Shaxsiy motivlar xalqaro nikohlar (tilni bilish muloqotni osonlashtiradi), asoslarga 

qaytish (masalan, oilaviy an'analarni saqlash yoki tilni saqlash uchun bolalar tilini 

oʻrgatish), doʻstlar (tilni bilish muloqotni osonlashtiradi, sizga yordam beradi. 

boshqacha fikrlash tarzini yaxshiroq tushunish), sevimli mashgʻulotlari (ehtimol, sizga 

ma'lum bir chet tilining tovushi, qanday yozilishi yoki qanday aytilishi yoqadi, tilni 

oʻrganganingizdan soʻng, siz undan toʻliq bahramand boʻlishingiz mumkin). 
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Soʻzimizning oxirida shuni aytib oʻtmoqchimizki, til madaniyatlararo muloqot 

vositasidir.  Hayotning barcha sohalarida xalqaro hamkorliksiz amalga oshirish qiyin 

boʻlgan dunyoda jamiyatning asosiy vazifasi chet tilida gapirishni oʻrganishdir. Dono 

xalqimiz: “Til bilgan- el biladi” deb bejiz aytishmagan. Til oʻrganish mobaynida oʻsha 

xalqning  urf- odati, madaniyati, turmush tarzi, qadriyatlari ham oz boʻlsa-da 

oʻrganiladi. Bu oʻzimizning milliy ona tilimiz bilan qiyoslash huquqini beradi. 

Shundagini ona tilimiz qanday buyuk, nozik , boy va chiroyli ekanligini anglab yetamiz. 

Chet tilini oʻrganishning asosiy maqsadi talabalarning kommunikativ madaniyatini 

shakllantirish va rivojlantirish, chet tilini amaliy oʻzlashtirishga oʻrgatishdir.  Bu tez 

oʻzgaruvchan jamiyatda shaxsning rivojlanishi, takomillashishi va harakatchanligi 

koʻrsatkichidir. Shu sababli, chet tilini modulli asosda oʻqitishning yangi yondashuvlari, 

tamoyillarini ishlab chiqish, shuningdek, talabalar kelajakda oʻz kasbiy faoliyatida 

qoʻllashi mumkin boʻlgan koʻnikma va malakalarni maksimal darajada rivojlantirish 

uchun chet tilini oʻqitishning yanada toʻliq modulli dasturlarini ishlab chiqish zarur. 

Shunday qilib, chet tillarini bilish maktab oʻquvchilarining mehnat bozorining boʻlajak 

ishtirokchilari sifatida muvaffaqiyatli ijtimoiylashuviga, ularning dunyoqarashi, 

madaniyati, an'analari va urf-odatlari haqidagi bilimlarini kengaytirishga yordam 

beradigan omillardan biri ekanligini ta'kidlash mumkin. Turli mamlakatlar, turli millat 

vakillariga nisbatan bagʻrikenglik munosabatini tarbiyalash hamdir. 
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